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In the book of the Song of Songs there are three verses which start with 
the question ‘who is’ + present participle (3:6, 6:10, 8:5a) and they are 
located in three different places. The similarity of the pattern and the 
subject of the verses suggest that all the three verses could be parts of a 
single composition about a single figure and not three different ones. The 
verses appear to be a refrain, and, as is very common in biblical poetry, 
such verses are not identical. Expressions in the Bible often appear in 
more than one work. For example, the mythical war between god and the 
sea waters appears in several instances. In this case, apparently, ancient 
verses were integrated as secondary material.
 Accepting the idea that in the three verses refer to a single figure, we 
find that the features describing her recall Mesopotamian and Ugaritic 
goddesses:
 1. She rises straight up like a smoke i.e., like a non human being;
 2. The Hebrew word translated as ‘perfurmed’, מקוטרת, is used in the 
Bible only in ritual context, except once in Proverbs;
 3. She is ‘looks through’ [the window] like goddesses in ANE, and this 
is positive (whereas elsewhere in the Bible, women who look through 
windows are depicted negatively);
 4. She is beautiful and awesome, a typical combination of love 
goddesses in ANE. These features strongly suggest that the verses describe 
a goddess, apparently Innana/Ishtar.
 How could it be that a pagan text is found in the Bible? In fact, the 
goddess cult among the Israelites is attested quite often in the Bible and 
the literary terms used by those who practiced it could well have found 
their way into the Song of Songs.


